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Résumé

Le Quebec Anglophone Heritage Network (QAHN) est un organisme privé à but non lucratif qui œuvre à la protection et à la diffusion du patrimoine des communautés de langue anglaise au Québec. Le dossier du patrimoine religieux nous interpelle particulièrement puisqu’il s’agit de ressources culturelles d’une grande valeur qui sont appelées à changer. Nous sommes heureux de l’intérêt porté par l’Assemblée Nationale concernant cette question et souhaitons que toute démarche entreprise au Québec souligne la contribution des congrégations anglophones à la diversité et à la richesse du paysage culturel québécois.

Malgré le fait que la commission aborde le patrimoine religieux de façon globale, les différentes typologies au sein de cette catégorie ont souvent peu de liens entre elles. Par exemple, le recyclage d’un ancien couvent s’apparente davantage au recyclage d’une ancienne école de par ses volumétries qu’à la problématique des lieux de culte monumentaux. L’élaboration de politiques en matière de patrimoine devrait donc être entreprise de façon plus globale, et non à travers de telles divisions. Cela dit, pour répondre aux besoins de cette consultation, nous traiteront de deux types de patrimoine, à savoir : (1) les lieux de culte et (2) les cimetières. 

Lieux de Culte

La diminution du nombre de fidèles affecte tant les congrégations francophones qu’anglophones. Cela dit, les migrations importantes d’anglophones tant à l’intérieur qu’à l’extérieur du Québec viennent tout de même fragiliser davantage la situation de leurs lieux de culte.

QAHN s’inquiète quant à la démarche proposée pour aborder le problème des lieux de culte, soit le processus de hiérarchisation entrepris en 2004 par la Fondation du Patrimoine Religieux du Québec. Nous craignons que cette évaluation se fasse trop rapidement, sans évaluer l’ensemble des valeurs patrimoniales d’un site. Les méthodes d’évaluation quantitatives souvent employées dans ces processus, telles les grilles de pointage, sont des bases inadéquates pour juger de la valeur d’un site. Such methods are an inadequate basis for judging the patrimonial significance of community history : they don’t take into account the importance of different cultural origins and may fail to reflect Quebec’s historic religious diversity. Ce jugement devrait plutôt reposer sur une étude patrimoniale qualitative et détaillée, qui tient compte non seulement des valeurs esthétiques. Elle devrait également tenir compte des valeurs historiques, communautaires ainsi qu’à la contribution du lieu à l’environnement. L’évaluation de ces dernières valeurs est particulièrement importante dans le cas des lieux de culte anglophones. Afin de s’assurer qu’un plus large pan du patrimoine est approprié par l’ensemble des Québécois, il faut que la diversité culturelle du Québec soit reflétée dans la conservation et la mise en valeur de notre patrimoine religieux. Cela suppose une plus grande sensibilisation quant au lieux de culte fréquentés par les multiples communautés culturelles qui se sont établies au Québec depuis plusieurs siècles. Nous soulignons les efforts de la communauté de Kinnears’ Mills et l’organisme montréalais Mémoires du Mile End quant à l’utilisation de patrimoine modeste pour raconter l’histoire fascinante de notre diversité culturelle.

Le document de consultation utilise un langage résolument centré sur la terminologie catholique. On se sert souvent du mot « église » lorsqu’il serait plus approprié de dire « lieu de culte »; de même avec « paroisse » quand on pourrait très bien dire « congrégation »; etc. Bien que le catholicisme ait été la religion de la majorité au Québec, nous espérons que tout document ultérieur optera pour un langage et une iconographie qui inclut l’ensemble des Québécois-es. 

Les Cimetières

A separate and distinct set of challenges arising from their shrunken numbers threatens much of Quebec’s English-speaking religious heritage. In terms of the scale and pace of demographic decline, no other cultural group alive in Quebec today can rival the collapse of rural anglophone society during the last 50 years. Where once-thriving farm villages and their cultural institutions served a vital English-speaking farm population, now only empty churches and orphaned graveyards remain, their faded headstones quietly sinking into oblivion. 

Hardly a month goes by in the office of the Quebec Anglophone Heritage Network without news of yet another pioneer burial ground somewhere in the province that’s in dire need of attention, its gravestones cracked and crumbling, its fence in ruins, its volunteer trustees grown too old and feeble to clear the brush or mow the lawn. Anglophone congregations who traditionally assumed responsibility for the upkeep of these cemeteries, the vast majority of them associated with Protestant religious sects, are rapidly disappearing as members die off or move away. In some communities, funds established generations ago for the upkeep of burial grounds have simply run out; others continue to rely on Quebec’s dwindling inventory of volunteer-run non-profit cemetery companies. They all face an uncertain future. What will become of these cultural landmarks, these humble remnants of an English-speaking agricultural tradition in Quebec  with roots in New England and Great Britain? 

Some points to keep in mind:

· Cemeteries are important repositories of local historic information and as such should not be overlooked as an important component of Quebec’s religious and cultural heritage. There is rising popular interest in family-history research and each year North American and overseas descendants of Quebecers travel to this province to learn more about their ancestors, acquainting themselves with contemporary Quebec along the way. Maintaining cemeteries therefore contributes to the preservation of historical knowledge and constitutes a worthy long-term investment in Quebec’s heritage-resource base. 

· Many existing non-Catholic cemeteries in Quebec were never associated with any particular religious denomination. Other burial grounds developed adjacent to churches and though they may have originally been associated with a specific religious denomination or congregation, they were later placed under the care of separate non-profit cemetery associations, dependant on the financial generosity of donors.

· Many settlements established by British and American pioneers in the late 18th and early 19th centuries had no formal or church-based cemetery at all during the early colonization period.  Small family burial plots filled the need. Numerous such burial grounds are scattered across Quebec’s regions. Some remain identifiable and have been protected in one form or another. Many are at risk, since they have little, if any, protection. Others have been lost to memory.

· Vandalism is always a concern, but the risk of this type of degradation increases wherever cemeteries fall into neglect. Across many regions of the province, where traditional rural communities have experienced considerable population decline in recent decades, the threat to this aspect of Quebec’s heritage is particularly pronounced.  In cases where the threat is high, or where damage has already occurred, corrective and protective measures can usually be achieved with modest expense.

· In some communities, local historical societies have invested considerable time and money to transcribe and catalogue information contained in cemeteries on grave markers. Examples in the eastern Townships include the Missisquoi County Historical Society, the Richmond Historical Soceity and the Megantic Compton Church and Cemetery Association. Such organizations must rely on scarce funds and the limited and shrinking resources of aging volunteers. 

The Quebec Anglophone Heritage Network strongly urges the Quebec government to develop and implement a national policy for the restoration and long-term preservation of all rural cemeteries, regardless of their linguistic or religious affiliation. We believe that a properly funded, national program to care for these sites is necessary in order to provide future generations of Quebecers and Canadians with a tangible record of the historic role played by rural anglophones in the development of Quebec society. The first phase of such a program would entail a province-wide survey and a complete inventory of existing cemeteries at risk, a task that the Quebec Anglophone Heritage Network and its members are uniquely positioned to carry out. The restoration and maintenance phase of the program could then be administered directly by municipal governments in partnership with non-profit community groups, such as historical societies and local heritage protection associations. A commitment of this scope undertaken by members of the National Assembly would go a long way toward ensuring that Quebec society’s cultural and economic diversity is fully reflected in the conservation and promotion of its heritage.

Pour terminer, nous souhaitons que l’État octroie des ressources financières plus importantes pour sauver notre patrimoine religieux. Cela n’exclut toutefois pas la possibilité de partenariats public-privé, mais l’État doit jouer la part qu’elle joue dans certains pays d’Europe. Si l’État en France et en Grande-Bretagne peut se permettre de disposer de moyens importants pour aborder cette problématique, le Québec se doit de faire de même. 

Merci.
